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Braşovti, 22 Iu liu  (3 Augustü) 1885.
Cei ce urmărescă cu atenţiune politica eco

nomica a cancelarului germană, au prevéíjutű, 
că „résboiulü vamalii,“ ce l ’a începută elu cu 
Austro-Ungaria şi cu celelalte state pe basa prin- 
cipiilorü protecţionistice, n’a avutü altü scopű, 
decátű a pregăti térémulű maréi uniuni vamale 
care de múltú îi âmblă prin capă. Scopulű a- 
cestei uniuni este véditü: Germania vrea sé’si 
asigure preponderanţa în Europa centrală şi pe 
terenulü economicű.

La acestü capétü ínsé Germania nu póte 
ajunge, decâtă numai cu ajutorulă Austro-Un- 
gariei. Imperiulű habsburgică servesce acji poli
ticei cancelarului germanű ca ra(|imü şi în di
recţiunea economică. Austro-Ungaria pare a fi 
de sórte destinată sé contribue cu tóté puterile 
sale la întărirea egemoniei germane.

Şi lucru curiosă, Maghiarii, cari mai înainte 
au luptatü mereu în contra Germanismului, cari 
înainte cu vre o treidecî de ani, când Austria 
voia sé între în uniunea vamală germană, au 
protestatü prin emigranţii lorü contra acestei 
voinţe, suntü astăzi pionerii principelui Bismarck 
în campania ce elü a întreprins’o pentru realisa- 
rea uniunei vamale cu monarchia nóstrá. Ma
ghiarii au sprijiniţii, precum scimă, în primulű 
réndü năsuinţele de alianţă politică a lui Bis
marck. De ce sé nu sprijinésca «şi planurile lui 
de alianţă economică cu Austro-Ungaria?

Ciudată concidenţă! Marele protecţionistii | 
Bismarck vestesce deodată prin foile germane in- 
tenţiunea sa de-a încheia o uniune vamală cu 
Austro-Ungaria. Ungurii, precum sé vede din 
foile loră, suntü gata de-a urma învitărei cance
larului şi tocmai Austria cu Nemţii séi este a-j 
ceea, care se feresce şi se opune mai multü uni
unei vamale cu Germania.

Causa este uşoră de înţeleşii. Industria aus
triacă se teme de concurenţa industriei germane 
şi cu totü dreptulü, pentru că fabricatele ger
mane, mai alesü cele din Saxonia şi Alsaţia, au 
ajunsű a concura chiar şi cu fabricatele francese 
şi englese. Ungaria de altă parte, neavéndü in- 
dustriă de :<5mne ajută şi fiindă avisată la pro
ductele agriculturei sale sperézá, că aceste vorű 
avé o trecere mai mare în Germania, care are 
lipsă de asemeni producte, ér câtu pentru arti- 
culii industriali totü una îi póte fi ori de vină 
din Yiena séu Praga ori din Berlin şi Dresda, 
mai alesü că în casulű unei uniuni vamale Ger
manii vom sci îngriji, ca industria lorü sé fiă 
câtu mai multü protegiată pin vămi scăzute.

Se asigură, că în curendü se vorű íntélui 
Bismarck cu Kalnoky la Gastein ori Salzburg 
spre a se sfătui asupra uniunei vamale. Se nasce 
acum întrebarea: Cum sé fiă acéstá uniune?

Sé înfăţişâză ea ca o fusiune a celorű doué te
ritorii vamale, alü Germaniei şi Austro-Ungariei, 
pe basa liberului schimbű? In acestă casű arü 
trebui sé se împartă veniturile între statele uniu
nei după o sistemă órecare şi acésta ar pretinde 
şi stabilirea unei unităţi monetare. Dar o ase
menea uniune este învederatu, că ínvólvá renun
ţarea la o pai te însemnată din drepturile suve
ranităţii feluritelorü state şi d-lă Bismarck şi-ar 
vedé viáilü cu ochii. De aceea acéstá cornbi- 
naţiă are puţine şanse.

Să fiă uniunea representată numai prin a- 
ceea, că teritoriulă comunii vamală va fi îngră
dită prin vămi diferenţiale faţă cu statele ce nu 
facă parte din uniune, cu scopă de-a se a- 
pera contra producteloiă industriei francese, 
belgiane, englese şi contra producteioră agri- 
culturei rusesci, americane, şi indiene în fa- 
vorulă industriei şi agriculturei stateloru din 
uniune? In casulă acesta tarifurile vamale dintre 
statele aliate ară pută să rămână aşa cum sunt 
şi numai faţă cu statele din afară ar fi să se 
creeze o procedură comună. Alianţa s’ar măr
gini pe ună teremă mai răstrînsă financiară şi 
economică.

S ’a mai vorbită şi de-o uniune vamală a 
Europei centrale, în care să între şi Frauţa, Bel
gia, Olanda şi Elveţia, dor d£că este aşi de greu 
de-a aduce în consonanţa interesele economice 
ale Germaniei şi Austriei, cu câtă nu va fi mai 
greu a face acesta când e vorba de mai multe 
state cu interese tare diferite?

înfiinţarea desu pomenitei uniuni vamale va 
întempina prin urmare mari dificultăţi. Ceea 
ce susţină unele foi maghiare despre marele fa- 
voră ce l ’ar avea o asemenea uniune pentru mo- 
narchia n6stră este problematică. A  (Jice că in
dustria germană, care are lipsă de pieţele austro- 
ungare, nu-i aşa de mare, ca să p6tă omorî in
dustria austriacă, este forte cutezată.

Suntemă curioşi ce mersă voră lua nego- 
ciările în cestiunea vamală şi ceea ce ne inte- 
resăză în specială este atitudinea României faţă 
cu acostă cestiune. Lua-va România parte la | 
uniune ori nu? In ambele caşuri la ce urmări 
ne putemă aştepta pentru comerciulă şi industria 
n6stră de dinc6ce?

— o -

Me mo r a n d u l t i
consistoriului bisericei evangelice c. a. a Ardeiului 
data în 2 7  Aprilie 18 8 5  Nr. 29511885  cătră JEs- 
celenţa Sa d. Augustu Trefort, ministru r. de culte şi 
instrucţiune, referitorii, la instrucţiunea limbei maghiare

în şcolile poporale nemaghiare ale bisericei.
Exelenţa V6stră! Prin înaltulfl rescript.0 din 30  

Ianuariu 1885 Nr. 48,738— 1884, apoi celO dela 31 Martie 
1885 Nr. 10,610, Exelenţa Vostră ne-aţi provocaţii, să 
luămă măsuri, ca limba maghiară să se inveţe în sctflele 
poporale germane ale bisericei nostre în acelO numărâ 
de cesuri, ce se află în »PlanulQ de învăţămentâ pentru 
scolele poporale cu limba de instrucţiune nemaghiară«, 
publicata cu rescriptulO dela 29 Iunie 1879 Nr. 17,284, 
şi nu clupă acea organisare a instrucţinnei limbei ma
ghiare, ce Vi s’a aşternută de aici în 8 Decemvre 1882, 
Nr. 2084—1882 şi care — din causă că Escelenţa Văs- 
tră nu aţi făcuţii nici o obiecţiune împotriva ei — s’a 
şi publicatei şi întrodusO dară în Martie 1883, stă de a- 
tuncî în valore în numitele şcoli şi-a şi data bune re- 
sultate.

Să îngădue Exelenţa Vostră subscrisului şi plinii de 
stimă consistoriu, să arate —  iăcendu-şî datoria oficiului 
său — îngrijirile legitime pedagogice şi culturale, ce le 
deştăptă schimbarea dorită de mai susâ pomenitele res- 
cripte pe numitulO terenîi alii instrucţiunei nostre — cu 
aceea ferbinte rugare, ca Exelenţa Vostră să le supună 
pătrunzătorii, dreptei şi binevoitărei personale atenţiuni.

Acesta oficiu bisericescâ şi şcolarii pornesce din 
convingerea, că plănuiţi cuprinşii în înaltulfi rescriptft dela
31 Martie, Nr. 10 ,610  — după care în statulâ ungarii ar avă 
val6& »absolută* norma, că durata cursului (̂ .tlnicii în 
şcolile poporale să cuprindă numai şese ani, după care 
să urmeze o instrucţiune de repetiţiă de trei ani (erna 
cu 5, vera cu 2 6re pe săptămenă) — se sprijinesce pe

o erőre, care numai din înteţirea lucrului s’a putută trece 
cu vederea. Căci după cum apriatü se vede din artico- 
lulü de lege 3 8 :18 6 8 , acéstá organisare are, nu-i vorbă, 
valóre pentru şcolile poporale elementare comunale —  
veeji alü 5-lea capitulü alü articlului de lege şi pentru 
şcolile poporale ale statului ve(JI alü 6-lea capitulü — 
dar şcolile confesionale nu suntü legate, după cum evi- 
dentü dovedesce alü 3 lea capitulü alü numitului articolü 
de lege şi anume § 11, de acelü sistemü de învăţămentfl 
şi nici o decisiune a acelei legi nici pe departe nu ţin
teşte să restrîngă confesiunilorü religióse, de a-şî crea 
şi susţină şcoli publice poporale cu unü cursü de (Jilnică 
instrucţiune de nouă ani séu cu nóué ani deplinü de 
şcolă. Dar nici că se póte cugeta, ca unü ministerü de 
instrucţiune să împedece în vre-unü modü o instituţiune 
aiâttt de potrivită pentru cultură, când o află în mijloculü 
unei biserici autonome, acolo mai cu sémá, unde esistă
— ca în biserica nostră — de generaţiuni şi anume fără 
să se facă împotriva-i nici o obiecţiune nici de vre-unü 
guvernü anteriorü, nici de ministerü ungurescü.

Şi deaceea suntemü convinşi, că Exelenţa Vostră 
nu socotiţi acéstá afacere dreptü vre-o cestiune de arbi- 
triu, ci o cestiune de lege, de pedagogiă raţională, de 
datoriă instructivă şi culturală a şcolei şi acéstá convin
gere vă şi decide a veni ab instantia mole in formata ad  
instantiam melius in formandam ,  pentru a abate o des- 
organisare a şcolelorfl nóstre poporale, ale cărei urmări 
numai nimicitóre arü fi pentru íntréga nostră morală şi 
care nici statului nu i-arü servi dérá spre fericire.

I.
Articolulü de lege 18 din anulü 1879 hotăreşte în 

§ 4 : »Limba maghiară este primită între studiile obligate 
de ínvétáméntü la tóté scólele poporale publice esistente... 
Instrucţiunea obligată a limbei maghiare în scólele popo
rale comunale va fi regulată de ministrulü de culte şi in
strucţiune prin o ordinaţiune specială. — Tóté autorită
ţile şcolare confesionale şi de altfelü suntü îndatorite să 
aibă în vedere (în textulü originalü: szem előtt tartani) 
la fixarea planului de învăţămentO în şcolile poporale acea 
ordinaţiune cu privire la numérulü órelorü.

Pe terenulü acestei hotărîrî a legei Exelenţa Vóstrá 
aţi publicatü cu rescriptulü din 29 Iunie 1879, Nr. 17,284  
planulü de învăţămentfi pentru scólele poporale cu limba 
de instrucţiune nemaghiară, pe care referitorü la numé
rulü órelorü de instrucţiune de limba maghiară aveau 
sé-lü observe şi autorităţile şcolare ale şcoliloră poporale 
germane ale acestei biserici Ia fixarea planului de învă- 
ţămăntă.

Considerandü principiulü aşeqfatti ca nealterabilü în 
dreptulü de statü alü Ungariei, că administrarea să se 
conducă numai în sensulü legilorü — »Executiva po tes ta s  
nonnisi in sensu legum... exercebitur.* : Artic. XII alü die
tei ungureseî din 17 9 1 : „Executiva potestate... in sensu  
legum exercenda“ : Artic. VIII alü dietei provinciale arde
lene din 1791 — nu-i de negată, că tóté acele autori
tăţi şcolare, care suntü avisate la acelü planü de ínvétá
méntü din 29 Iunie 1879 în ce privesce numérulü óre
lorü de instrucţiunea limbei maghiare ín scólele poporale 
nemaghiare, datore şi îndreptăţite suntü asemenea a cum
păni respectivele hotăriri în »spiritulü legilorü.« Câcî în 
vreme ce § 4 alü articolului de lege din 1879 hotărî, că 
instrucţiunea obligată a limbei maghiare va fi regulată 
prin ministrulü de culte şi instrucţiune prin o deosebită 
ordinaţiune, nu a deschisü nicidecum şi porţi şi uşi ar- 
bitriului, nici nu a declaratü de admisibilü bunulü piacú, 
ci ca dela sine íntelesü presupune, că aceea regulare se 
va face „nonnisi in sensu l egum 11.

Acestü »spiritü alü legilorü,* care trebue aşadară 
se fie singurü dátátorü de mésurá şi la regularea pe calea 
ordonanţelorO a instrucţiunei limbei maghiare în şcolile 
poporale nemaghiare, nu e greu a-lü constata. Pentru 
şcolile confesionale legile nóstre religionare şi autonomia 
garantată prin ele bisericilorü recunoscute nu se potü 
trece cu vederea, ca şi legea »despre egala îndreptăţire 
a naţionalităţilortt« (Art. de lege XLIV: 1868) după cum 
chiar şi Exelenţa Vostră în camera magnaţiloni în şe_ 
dinţa dela 13 Maiu 1879, aţi declaratü la desbaterea des
pre instrucţiunea obligată a limbei maghiare în scólele 
poporale, (Art. XVIII: 1879) că acestü preiectü de lege 
»nu vatămă drepturile şi interesele nici ale naţionalităţi-
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lorü nici ale confesiunilorü«, că »nu învolvă nici o vă
tămare a naţionalitâţjlorti şi confesiunilorü.« Chiar arti- 
colulü de lege XVIII: 1879 cu actele ce se ţină de elü 
ne oferă în consonanţă cu indicatele legî fundamentale şi 
alte mulţămitore puncte de sprijinire, carî arată drumulü 
pe care trebue sé se îndeplinescă hotărîrile acelui arti- 
colü şi anume ale paragrafului patru, referitorü la instruc
ţiunea obligată nemaghiară, regulată prin ordonanţă în 
şcolile poporale nemaghiare confesionale, in sensu legum-

(Va urma).

Congresulü bisericescü sérbescü.
Din Pesta i se scrie „Nouei Presse Libere“ :
La 3 Augustü s. n. se va ţină în Pesta o con

ferinţă a notabilităţiîoră sérbescí, pentru a lua unele 
hot£rîrî în ţaţa alegerilorü pentru congresulü bisericescü. 
S ’au ţinută cum se scie şi la ínceputulü lui Iulie intime 
conferinţe între Patriarchü şi între notabilităţi, stabilin- 
du-se cum spuneau 4iare^  semi-oficióse „deplină înţe
legere în tóté punctele.“ 0  înţelegere e de doritü, dar 
nu se póte tăgădui, că „notabilii“ nu se bucură de o 
simpatiă mai mare şi de deplina încredere a poporului 
lorü, precum nici Patriarehulü nu se bucură de ea, mai 
cu sémá că Sârbii suntü de tare credinţă, că elü e a- 
plicatü spre „unire“ cu biserica catolică. Şi ce vreau 
notabilii? Nu se scie sigurü, dar suntü înţeleşi cu pa- 
triarchulü ,,în tóté“ şi patriarehulü — ér se scie — că 
a lucraţii de vre-o patru ani unu proiectă de reformă, 
care restornâ constitutiunea actuală a bisericei sérbescí, 
căci delătură cátü póte pe mireni dela cârma bisericei, 
libereză clerulü de ori-ce influenţă a elementului laică, 
restrînge volnicia congresului şi a organelorü şcolare şi 
bisericesc! autonome, reínfiintándü nemărginita putere 
episcopală, mai cu semă a patriarchului — aşa dară 
nu-i áslü proiectü, decátü introducerea unui absolutismü

3) La stabilirea améruntelorü sé se ia în cuprin 
4étóre considerare industria indigenă, atátü cu privire 
la textare, cátü şi cu privire la taxele vamale.

4) Vămile de valóre sé se traníorme, pe cátü iartă 
împrejurările, în vămi specifice.

5) Cestiunea colecţinniloră de mostre la staţiunile 
principale de vămuire sé se resolve în modü avantagiosă.

SOIRILE PILEI.
Sub titlulü: »Nu se face nimicü cu gimnasiulü va

lahă* scrie »Ellenzék* : »In Aradü voia sé ridice 
consistoriulü diecesei române unü gimnasiu valahü, dar 
ministrulü nu i-a permisü. Forte dreptű. Numai în Aradü 
suntü doué şcoli medii de statü: unü gimnasiu şi o şcolă 
reală superiórá, la ce ar mai sta acolo şi unü gimnasiu 
valahü?* »Kronsfádter Zeitung«, citándü din legea de 
naţionalitate § 17 dice : »Dar poporaţiunea comitatului 
Aradului este în preponderanţă română şi acelaşi numérü 
alö lui ,Pester Lloyd« din care luámü scirea de mai 
süsü spune într’o altă notiţă, că în şcolile purümaghiare 
din Aradü se instruézá mai mulţi şcolari nemaghiarî. Cu 
mai mare dreptü s’ar puté dar cjice, că ’n Aradü nu 
suntü de lipsă doué şcoli medii cu limba maghiară. Décá 
guvernulü ar avea numai putină bunăvoinţă, de a con
sidera dreptele cereri ale naţionalităţilorfl, ar trebui in
trodusă limba română la una din aceste doué şcoli. Dar 
chiar aceste suntü lucrurile prin carî se dovedeşce me
reu tăgăduita tendinţă de maghiarisare.*

—0 —
Ni se scrie din Comăna de josü cu dala 30 Iuliu 

n .: »In 10 Iuliu a. c. s. n. preotulü greco-orientalü 
Ioan ü  P o p iţa  din Comăna de josü, împreună cu ma- 
gistrulü postalü Iocalü Georgiu Popü Gridanulă, a primitü 
din ajutorulü de statü suma de 200 fi., sub pretestü de

TJ • x ' ~ • a repara biserica gr. or. din locü şi a face foişoră înepiseopalü completu. Proectulü intempină ore-care sím -■ b & ,
,... v - .o w i • • . „ u- tr’énsa pentru copii de scolă, cu tóté că biserica sa  re patiă in cercurile politice, căci astfelü administrarea bi- H F ’ .

. . c • - x j  . parată numai în anulü 1881 şi cu tóté că foişorulă plă-sencei ar fi mai uşoră. De vorü admite in conferinţa v X
, , o » x .w vínuitü fiindü biserica prea mică nu se póte tace.« Cumdela 3 Augustü aceste păreri, notabilii serbî potü sé p *

. . „ c * - o- u- «4 „ , • r stă lücralü, părinte Popiţa, când sen conclusulü smo~aştepte unü fiasco, căci Serbu nu vorü renunţa nici . ’ F v ’
odată la autonomia garantată a şc0lei şi bisericei lorü, 
în favorulü unui absolutismü episeopalü: dovadă reso 
luţiunile meetingurilorü dela Agram şi Zambor, în carî 
află espresiune adevératele gândiri şi simţiri ale popo
rului sérbescü; elü vrea sé trăiască în liberă şi deplină 
autonomiă naţicnală-bisericâscă şi respinge orî-ee ame- 
stecü alü puterei statului în sfera vieţei naţionaie-bise- J 
ricesci; asemenea se esprimă meetingurile contra încer-1

dului ?
-0-

căriloru şi acţiunilorii autorităţiloră bisericescî, carî vo- 
escă să împedece hotărîrile autorităţilorii autonome, ceră 
sprijinulă autorităţilorii politice pentru instituţiunile na- 
tionale-bisericescî, pretindă susţinerea institutelorii ser- 
besci-confesionale şi subvenţionarea lord şi visteria sta
tului, precum şi îmbunătăţirea dotaţiunei clerului şi

| Fóia oficială a publicatü serisórea ministrului de
I culte şi instrucţiune, prin care desfiinţâză cursurile de 
anulü II-lea la academia de dreptü din Sibiu. Aşa dar 

\ cei ce voescü sé se ’nscrie la aceste cursuri în S;biu nu 
mai potü fi primiţi; cei ce au absolvatü insă cursurile 
anului II-lea şi n’au fácutü esamenulü la Iuniu, ílü potü 
face în Sibiu. E ciudatü, că în vreme ce d-lü Tretorte 
gata sé le dea SaşilorO o academiă teologico-filosofică, pe 
cea juridică le-o stinge treptată, totü pentru germanofi- 
lismulü, ce i’lă atribuiau parele ungureşcî?!.

—0 —
, Ellenzék« scrie: Direcţiunea căiloră ferate regeşcî 

ungureşcî a trimisü lui Carol Gerlóczy, preşedintele reu
declară, că pentru congres» vorü alege numai astfelü d e iniunei şc0|are maghiare, urméí órea serisóre: »Conierenţa 
deputaţi, carî vorü primi şi vorfl lucra pentru îndepli-! direetorilora c&ilorfl ferate r . u. a pertratatü propunerea 
nirea acestorü concluse. „Notabilii“ vorü trebui sé le| CUprinsă în serisórea stimatei corporaţiuni, de-a primi in 
priméscá, décá voescü sé aibă influenţă la poporulö I Qr- ^ oe tipărituri de-ale căilorfl din patriă numai nu- 
sérbescü, sé nu le priméscá, décá voescü sé rém áná! m:rj|e maghiare ale loeurilorü şi de a lăsa numirile 
conducétori fără armată, căci poporulü sérbescü va stărui I germane numai în tipăriturile destinate pentru stréiná-
pentru decisiunile sale. Corespondenţa din Pesta pune 
în perspectivă şi urmările ce le-ar ave în Croaţia casulă, 
când guvernulă s’ar pune în conflictă cu resoluţiunile 
Serbiloră din Agramă. Aşa numita „partidă naţională“ 
Perde sprijinulîi serbescă din dieta Croaţiei şi aşa perde 
partida guvernului maioritalea..

tate, anume la puţinele locurî, ală4căroră nume maghiară 
nu e cunoscuta. In corespondenţa cu căile germane şi 
austriace folosimă numai numirile maghiare şi numai la 
începutulă scrisorilorii punemă celă multă în parenteze 
numirea germană. Aşa sperămă, că vomă ajunge să fiă 
cunoscute numirile maghiare în străinătate şi să fiă fo
losite...«

—0 -
Tot »Ellenzek« scrie: »La băi în T a t r a  N ouă, 

unde petrecă pănă acum vre-o 697 ospeţi ungureşcî, nu 
găsescî în cafenea şi ’n salonulă de cură, de( âtă ună 
singură c|iar  ̂ maghiară ; nemţeşci suntă îusă vre-o optă

Br. Samuilü Josica s’a numitü fişpană alü comi-  ̂
tatului Cojocnei şi oraşului Cluşiu, ér fostulü fişpanil 
contele Colomanü Eszterhazy, care s’a decorat ü cu crucea 
de cavalerü alü „Ordinului Leopold“ — pentru meritele 
Clujenilorü - -  s’a numitü intendentü alü teatrului na- 
tionalü din Cluşiu.

—0—
Statutele societăţii de diletanţi români din Făgăraşti 

»Progresulă* au fostü aprobate de ministrulü de in
terne.

—0 —
Joi în 18 Iuliu v. s’a celebratü în Bucurescî căsă

toria d-lui I. G. B ib i ces  cu, prim-redactoră alü Româ
nului«, cu d-na Alexandrina C u ţa r id a .  Le urâmü fer- 
binte vi0ţă deplinü fericită. Domnulü şi Dômna Bibicescu 
se află acum la Vălcele, trecêndü prin Broşovtt unde au statü
o di. Dela Vălcele se vorü duce la Pesta să visitezees- 
posiţiunea.

—0 —
„Românulü“ spune că la muzëulü şcolarO, înfiinţaţii 

de d. G. C. Berlot, directorulü şcolei Nr. 1 de băeţi 
din Romanü, pe lângă alte obiecte se află şi o mică 
monedă moldovenéscà de bronzü, în mSrime cam de 15 ' 
milimetre, hărăzită acelui muzău de d Grigore Casacincu, 
directorulü şcolei Nr. 2 de băeţi din Têrgu-Ocna, judeţulfl 
Bacău. Pe o parte moneda portă marca Moldovei, capulü 
de bou, cu o steluţă mică între côrne şi încunjurată de 
doué ramure cu fruneje. Pe a doua parte are împrej'irü 
inscripţia Principatulü Moldovei cu litere chirilice. In 
mijlocü se află o stea mare şi dedesuptü data 1234, 
Prin acéstâ monedă se constată, că Principatulü Mol
dovei a fostü înfiinţatfi cu multü mai nainte decâtü o 
arată mai toţi istoricii că ar fi la 1352.

_  o —
Pe la sferşitulă lunei acesteia se spune că princi

pele Bulgariei va merge la Sinaia — întorcêndu-so din 
Anglia, unde a fostü faţă la căsătoria fratelui său cu 
principesa Beatrice. Va petrece la Sinaia vre-o douë 
sëptëmânï.

Convenţiunea comercială şi vamală cu România.

Camera de comerţO şi industriă din Braşovă şi-a 
teţminatO, in şedinţele ei dela 28 şi 29 Iuliu n. c., des- 
baterea asupra reînoirii convenţiunei comerciale şi va
male cu România. Proiectulü, lucrată de o comisiune din Viena şi Dresda.* Şi »Ellenzek« nu? Asta’i trădare 
de trei, alü memoriului ce are să se aştârnă ministe- \ 0
riului s’a desbátutü punctü de punctü şi s’a primitü cu! .Füj-getlens.ég*, 4iarö cotidiana alü partidei estreme 
unele modificări neesenţiale. |?‘ alQ aniisemiţilorO, in ultimulü séu numérü scrie cam

In acestü memoriu camera îşî esprimă convingerea ■ curiosü despre Românii din România, cjice »Timişiana*. 
sa în următorele postulate: 1 Ori cátü de sălbatici (!) să fiă altfelü Românii scrie

1) Incheiarea unei convenţiunî ca a naţiunei celei! unmitulü diarü ungurescü — o însuşire strălucită totü 
mai favorisate cu România, în care vaforisarea să se Iau: ei adecă uréscü din sufletü pe jidanî. Românii, 
pronunţe nu nnmai cu privire la taxele vamale ci în 
totă privinţa, sé se ţîntăscă cu totă energia.

2) Ca concesiune din partea nostră sé se acorde 
României importarea liberă a cerealelorü, cum a esistatü 
până acuma.

A se cere cnrtificatö de origine pentru provenienţa 
română, camera nu ţine de oportună.

O altă concesiune este acordarea importării libere

deşi li s’a impusă din partea congresului din Berlină, nu 
emancipăză pe jidani. Noi, Ungurii, încă amă puie învăţa 
în privinţa acesta dela Români, căci, nimenea nu
ne ară declara răsboiu, dacă amă şterge legea despre e- 
manciparea ovreiloră!

—0—
Foile „patriotice“ comunică, că după înfiinţarea 

şcdlei reale supenore de stată în Braşovă, şcola de co-
a vitelorü române, trebue numai să se găsâscă mij-jmerţă a statului se va preface în academiă comercială, 
lóee şi căi, care sé întempine eu efectü influinţele posi-l —0 —
bile vătămătore. J Din Moraviţa se scrie, că popa catolicü Vincenţiu

Mai departe vede camera încă o concesiune în l i - : Balazs din Uerményháza a fugită — se crede la Ame- 
bera şi neîmpedecata importare a productelorü animalice i rica — împreună cu profesóra de acolo Kovács, luândil 
din România. din banii bisericei 4—5000 fl. şi banî privaţi vre-o 20,000 fl.

Haţegfi, 30 Iuliu 1885.
Domnule Redactorü ! In pretuitulü D-Vóstrá (Jiarö 

din 24- Iuliu n. Nr. 154 a apărută o corespondenţă, în 
care se înşiră numele învâţătoriloră recomandaţi mini
strului, prin inspectorulü şcolarO reg. din Deva, spre 
premiere, pentru propunerea limbei maghiare*), între cari 
în loeulü primü figurézá numele meu, schimonosită.

Ca sé nu crédá lumea că sunt rătăcită, că m’am 
abătută dela idea românismului, dela scopulü şi tendinţa 
lui şi că nu aşă mai consimţi cu conclusele adunărei ge
nerale ale alegétonlorü români din 1881 séu în fine, 
că párásindü stégulü aşO pondera pentru unü premiu la 
vinderea, la ruinarea şi la desnaţionalisarea copiiloră ro
mâni, adecă părăsindü învâţăturile ce ni le dă cartea 
Macaveilorü, esemplele ante-luptátori!orü pentru conser
varea, cultivarea şi înaintarea românismului, aşă stărui 
la crescere în spiritü străină, respective că în contulü 
limbei române aşă fi propusă mai multü limba maghiară, 

Sunt învăţătorO de 9 ani. In restimpulü acesta 
nici când nu am fost admoniatü de nimenea, că aşii fi 
propusü greşitO séu după ună planü falsü, ci îndestu- 
lirea publică totdéuna mi-a fostă rfesulfatulă.

In sala mea de propunere am împărţirea órelorö, 
ceea ce nu póte lipsi din nici o şcolă. După aceea 
propună fiecare obiectü şi nici unulü nu se bucură de 
mai multü timpü ca decátü se află în împărţirea órelorü 
compusă pe basa ordineloră autorităţiloră nóstre şcolare.

Afară de aceea avemü dispusü pentru fie-care clasă 
câte unü „cjiuarü“ despre materia ce se propune din 
obiectele de învâţămentO, în care este de a se in
duce la finitulü órei — respective a jumătăţii de oră — 
materia propusă; ér la casă când visitézá cineva şc0la, 
lespectivulü îşi induce timpulü visitării cu subscrierea 
proprie în acelă „cjiară.“

ţ)iarulă dimpreună cu unü conspectü despre ma
teria propusă se pune pe masa esamenului pentru pu
blică etc., împreună cu alte elaborate. Cu acestea potü 
servi on. publică pentru a se convinge : că din fiecare 
obiectü cátü? când? şi pănă unde s’a propusă? Astfelft 
limba maghiară — pentru care ni se impută — s’a 
propusü după disposiţiunile autorităţiloră nóstre şcolare, 
fără ca sé se fi bucurată de o deosebită privelegiare ori 
de ună timpü mai multü decátü se află indusă în îm
părţirea oreloră.

Ce se atinge de întrebările: Ce facü părinţii şco- 
lariloră? Apucatu-neau de scurtă să le dovedimă ce pro
grese am făcută în limba română cu elevii ? Prin acestea 
ni se atacă simţurile, apoi internulă chemărei şi dato- 
rinţelorfl nóstre, íncáíü lumea va cugeta că simţurile ne 
suntü tîmpite şi va susţinea: că cu uneltiri servimű pe 
şovinişti.

La acele întrebări réspunda: Dela íncepntü, de

*) In anii trecuţi încă au foştii recomandaţi ministrului, 
dar nu a premiaţii pe nimenea. Aşa se va întempla şi de astă 
dată. N. Sânz,
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feri cunosca lumea románéscá, până a<ji m'a nutrita I véscâ tóté dările directe şi indirecte, o) së pună ceva de 
uni siinţa nedespărţita şi curatO, drepta documenta ser- o parte şi së p6tă ere<}i ceva şi pruncilortt rimaşi de el a 

..Ga^ta Transl!vaniei“ Nr. 1 0 2 - 1 8 8 3  „Adunarea Şi e]0 tóté acestea are së le s X  din p ă m ltâ  spre 
mvétâiorilorü m Deva.‘- In aceea se amintesce de de- care scopü, precum bine scimü flecare din n o i’ lucră 
»ertaiunea mea: „Chemarea înviţâlorului românii şi da- pănă nu mai vede bine, de diminâţa până .éra ace ‘  
tormţele lui respective împlinirea; datorinţelortt naţionale“ din nópte *  şi din seibătore-lucrâWre, pune ’ pănă şi 
etc., unü studiu, pre care voiam a-lü scote la lumină, pruncii la lucru, şi totü nu-i dómne ajută. Şi nici nu- 
durere insë că de unü anü zace uitatü în o ladă, căcim odru së producă atâta câta së pótá trăi omenesce 
a o tipări se recerü spese cari I.psescü, Póte că cu dările şi luxula totü cresce, Omenii se îmmulţesctt con- 
Umpula mi se va sflti a o scóte in publicitate şi atunci tinuu, ér pâmêntuiü nu numai că nu mai cresce dar

1 n“ v la T n  1°CT ST  7  t epM 6- niC’ n" Pr0duce cu acea abunde“>S -  "“ i de multa; ba
vara anulu' 1884, adecă acuma-i anulü, amü Li în câta ar produce, (ëranii noştri nu au cercatü seriosü

f c ! ! n a gn r  ^ u Pre Veneraf ’ consIstoriu archi' a »’‘e plante mai multa decâtü cele absoluta ne-
diecesana gr. or. din Sibiiu ca prelectorü la adunarea cesare. Ei producü adecă grâu, sëcarâ orzü ovësü a-
genera A a mv ţători orü din districtultt Deva. Aci amü lacfl, hrişcă, crumpene (cartofï), cucuruzü (porumbü) vinü
a™ “ C° “ bat'  pre a" f e -  P -e-m i.se  în pre- cânepă, inü, lucernă, măzăriche şi ici colea nap. de nul
2 T n d T -  mr T ? * C? T ' -  *Pr0pUnerea în h »  « ‘elorü, pre lângă legumenösele necesari bucătăriei 
w t - î s 8 * r  m, ( H I  G azeta Trans.* Nr. _  şi acelea fôrte puţine şi nu în tottt loculü. Cam a-
163 1 884.) pentru care scopü m am basattt pre legea ceste sunta plantele cultivate de tiranii noştri ér cele

I í l art,: n  VI“ diD KŞi. a f'- XV,U din 1879 'alte Ce ,e mai au te 0 -  ^reptutó din mânaarâtânda timpultt propunerei limbei maghiare în scóla natúréi, cum suntü pădurile, păşunile, féna(ele. Mai tottt

ELi.tr, ■" - H ; — ",
in f,™ - x*** * • * I ţărani suntü cari së potă iace ceva parale din rămăşiţa

»•ft n  H ■ m  T  SUnt, Ş1 mtFU CâtÜ am Sa* productelorü muncei lorü. Ce ar fi dar de fácutö ca së
talâcuta datormţelora şi recerinţelora mele, judece au- punema pe ţSranula nóstru în posiţiă de a câştiga bani
loritatea mea sco ară. Ş, dacă acésta va «Jice câ am fără de a'şi pierde timpula destinata pentru lucrula câm^
ropusO greşi a, că de limba română mi-am uitata ori pului? Së lase póte lucrula câmpului şi sè se apuce de

r , ! f i U'n ” 6 6  ° , am- ”®gesa’ Va Së ^ică am abusa,a măestrii, după cum (Jicea mai aeu-sü câteva sëptëmânl 
oficiulü m-u, atunci së mi se 4 ică : Aceştia sunt per- .Timişiana«, së mérgS (ëranii în fabrici pe vr’o dece
i ac,e‘ J* r®negară pre *^ama lorü comună, pre brava ani, ca së potă pâmêntuiü odihni în acela timpa? La a-

f0p0r“ °r  ’ învëTâ“ oTüSd m “J i 'n tP cestea rëspundtt din capultt locului : nu, rëmânâ îëranulü
g nostru la economiă, dar së o conducă omenesce. încâtü

0  |gë pótá cregce CQpii cum ge cuvine  ̂ pe uni j  ja  s( ó̂je^

pe alţii la măestrii şi numai unulü-doi së lase următoriDe lângă Reghinulu sásescü; 20 luliu 1885 u 
n i d j  i ! t • , in condiţiunea sa, adecă la economia câmpului dună ceDomnule Redactorü! In pretuitulü diarü »Gazeta • •*« • • . . p ’ pd cem . . .  » , x ’ şi aceştî meniţi agrononnei au ínvétatü bine la «Transilvaniei* numérulü 136 din 13 (25) Iuniu a c. d . ,• u ome ia oCOlă a

, ; • ceti şi a scrie in limba mamei *lorü.
corespondentü — » lu «  in scrierea sa despre alegerea

1 Suntü deci contra fraţilorO dela «Timişiana,« carî
gere Reghinulü sásescü, în care cjice eă din 901 alegé-1 sus în<i cá trebu® daJü pöméntului vre-o dece anî timpü 
torî puţini au luatü parte şi anumitü Saşii din Reghinulü IdG repausü’ ér ^ranii in acelü intervalü sé mérgá pe la
• - - 1 ’ - ’ • • - fabrice; dar suntü şi eu de acordü cu aceia carî dicö

ciocnire ce s’ar fi întâm plat între Ruşi şi Afgani 
nu departe de Meruciacu.

T E IE S1, 3 Augustu. — In urma ivirii co- 
lerei m Marsilia, autorităţile maritime au ordonată 
pentru provenienţele francese în porturile Mării 
mediterane o observaţiune de 10  (ple.

puţini au luatü parte şi anumitü Saşii din Reghinulü 
sásescü de locü nu, — (Jice mai încolo: mai tare trebue 
sí ne cáimü şi plángemü în contra dascalilorü, preoţilorfl 
şi a altorü inteligenţi de ai noştri >românî/ 21 la nu- 
mérü etc.

Fiindü că în Reghinulü sásescü este inteliginţă fru- 
i şi încă adevéiatü románéscá, asemenea şi în cer
şi jurulü acestui orăşelO, aşa ca sé se alégá oile 

iin capre, în interesulö adevérului domnulü »Tu« este 
agatü, ba şi provocatü, ca sé aibă bunătate a scrie cu 
numele, carac-terulü şi locuinţa, pre fie-care inteligentü

că: ţeranulu nostru ave de a-şi învăţa măestria cum se 
cade, căci nu o scie din destulü. Nu-i vorbă, elü scie 
ara páméntulú fórte bine, dar nu se folosesce totdéuna 
de recvisitele cele mai perfecte, parte din causă că nu 
le cunósce bunătatea, şi parte din lipsă de parale nu 
are pe ce şi le procura; scie săpa şi secera şi cosi fórte 
bine, dar daună, că mai multü e silita a lucra în brazdă 
streină şi numai mai puţinO în a sa propriă. Aci încă 
suntü cause fundate din d’ajunsü: ori că ţâranulO nu 
are páméntü de ajunsü, şi astfelü e silitü a lua páméntüromânQ ce a luata parte la acelfl actfl de alegere căci pamentQ de aJunsu> Ş1 astfem e silitQ a lua pămento 

numai aşa se vorO cunosce adevăraţii fii ai naţiunei ro- '<în parte Posesor,5 lucrândfi adecă holdele boerului
fflâno (II PPÎSci C£i /ini nX L *_ . . .  i elă cu braţele sale şi apoi toamna primindo 1/3 ori 1/i 

parte din fructele cultivaie de elâ drepta remuneraţiă 
pentru muncă, mai avendfl firesce a cinsti pe boerulQ şi 
cu câteva (Jile de cosă, drepţii recompensă, fiindcă acela 
îlft lasă sS-i lucre locuia în parte; orî că peste iarnă

mâne şi erăşî sé se scie cui sé se 4ică »hic niger est.* 
De cumva domnulü „Tu* nu o va face acésta, atunci 
trece înaintea ómenilorü de unü calumniatorü. 3 P.

Idei relative la ameliorarea sortéi ţeranului.

In mare arbore ţi-ai ímplántatü securea, ar (Jice

ca s0-şî plàtéscà darea, së cumpere sare, îmbrăcăminte 
orî sfi-şl cureze vre unü bolnavü fiindü lipsita de bani 
şi a vândutü braţele cele vênjôse cu unü preţO bagatelü 

èeva, cetindü capulü acestui tractatü. Fie! am ideile pe mai multe sëP,6mânï din veră, astfelü încâtü cânc 
pentru carï nu plâtescü dare şi më ţinO îndatoratü ar voi së lucre în alü sëu’ îlü ia creditorulü din dërëptü

a le pune pe hârtiă, ér bunilorü lectori le stă în voiă 
si le citeecă ori ba, şi cei ce vorü binevoi a’şî lua os-

i a le ceti, liberi suntü a judeca de suntü salutare 
! mele ori ba.

E vorba de ameliorarea sortéi ţâranului. Sé ne 
punemü decî mai ántéiü întrebarea: Ge e téranulü ? 
oi: Care e sórta lui? Sub ce împrejurări trăesce? şi 

ifine — póte-se ameliora sortea lui baremî încâtva ? 
Voiü réspunde pe rendű:
ŢfiranulO e talpa ţării, e muncitorulü care dă pânea

şi lü bagă în brazda sa. Gausa din care vedemü pe 
téranulü nostru multü în brazdă streină mai e că în 
fiecare comună mai este încă — nu sciu pănă când — 
câte unü férfáitü de nemeşa ceva domnutü, ceva func
ţionaro, vedeţi dumneavóstrá ceva mirozeniă de petecitu 
apoi acela pretinde clace dela ţărani, căci la dincontră 
le face nécazü cátü baţî în palme, le închide vitele, ori-i 
denunţă de »népbujtogátái.* Şi bunulü nostru téranü 
cjice: »mé, dacă ţi se pune draculü pe sumanü, taie-i şi 
lui unü cornü si-lü închină,« şi merge de frică ca de 
bună voiă în brazda streină. Aşa merge mai cu tóté

pentru denşii, puţini sunt în adevăra independenţi, după 
cum ar trebui să fie acestă clasă de omeni, fără de carî 
celelalte ara peri. (y a urmaj

de tóté (Jilele la tóté clasele societăţii omenescî, e acela , -i T -  ^  ^ r g e  ma, cu tót«
«epria sudórea sa satură pe toţi civii unui tata !  0 1 " T T  "0StrU’ tlmPU'fl Ce'Ű mai bunfl ilfl fo 
e Dutritorulö omenimei, elü ia fructele din mâna natúré! I 6 emUlU'’ Ş' nUmai PUt'nI SUntÖ carf numai
ţi le împarte între ceialalţi omeni e — cum amü (Jice__
flijlocitorulü între D-(Jeu şi celelalte clase de omeni. Sor
tea lui este ca sé culiive agrii, fenaţele, viile, pometu- 
rile, pădurile; sé créscá animalele necesare în economiă 
ţi—cu ojulorulü acelora şi a instrumentelorü şi maşi- 
°elorü necesare, sé forţeze páméntulü spre a ’şi da róda.
Acésta e sortea şi chiemarea lui, spre acésta e destinatü.

Dar ţăranultt trăesce sub împregi urări fórte grele; 
elő nu are léfá de nk'ăirî, dacă nu mai pófe munci nu-i
i nimenea pensiune. Până e tare şi harnicü de lucru 
că are de a îndura fórte multe; aci-i piere unü ani- 
ilú, aci-i bate grindina agrii şi-i nimiceşee tóté speran- 
le, aci cade unü membru alü familiei orî elü íntr’unü 

norbú greu, care reclamă doctorü şi a potecă, adecă spese 
neprevăzute, sé tácemü de dările cele mari şi multe, cari 
m mai au finita:

Intre împregiurările la cari e dar avisatü sé tráéscá,
<4 trebue să lucre continuu pănă când va avea atâta 

a) sé ’şl pótá nutri şi îmbrăca familia, b) să sol-

SCIRl TELEGRAFICE.
(Serv. part. alü »Gaz. Trans.«)

 ̂ PLiSl A, 3 Augustü. — In Hajduszobszlo 
s a alesű de deputatű Gryöry din stânga estremă 
cu 50 voturi maioritate contra lui Tury din 
partida liberală.

PESTA, 3 Augustü. Faţă cu scirea, că gu
vernulü germanü concede importulü parţială de 
porci, se anunţă câ ministrulü de comerţă n’a 
primitu acum nici o comunicare cu privire la 
deschiderea parţială a graniţeloră germane.

LONDRA, 3 Augustü. — Lui „Standard“ 
se anunţă cu data 22 luliu faima despre o

»Assicurazioni Generali« la esposiţiunea din Buda
pesta. — Celü ce cercetézá istoria instiWiunilorü de a- 
sigurare în patria nostră, va găsi în ea şi o parte a is
toriei culturale a Ungariei.

Esposiţiunea ţării credinciosă chiemărei sale ne dă 
prilegiu a cunósce íntréga viaţă economică şi spirituală a 
Ungariei şi a pătrunde adéncü în procesulü de desvoltare, 
ce i au luatü instituţiunile de asigurare până în diua de 
astăqi în Ungaria.

Făcendu-şî cale pre acestü terenü a propăşitfl »Ge
nerali«, care singură a purtatü grijă de munca grea şi
puţmu răsplătită a iniţiativei, dar care mai târdiu _
după învingerea greutăţilortt întâmpinate la ínceputü —  
şi-au asiguratü pentru stăruinţa sa celü mai mare suc- 
cesü şi recunoscinţa naţiunei.

»Generali« este institutulü, care mai ántéiu a adusü 
in Ungaria instituţiunea de asigurare. A fostü întemeiată 
in anulü 1831 în Ţriest şi totodată şi-a ínceputü activi
tatea sa şi în patria nostră. Activitatea de peste o ju 
mătate de secolü în Ungaria este în primele sale fase 
plină de jertfe grele şi materiale, de cheltuelî şi opintiri 
m stadiile sale ulterióre însă plină de bogate şi mari 
succese întemeiată pe páméntü stáinü, »Assicurazioni 
Generali« şi-a căştîgatfl împământenirea în Ungaria printr’o 
onorifică şi neîntreruptă muncă în vreme de o iumătate 
de seculü.

Lăsămti cifrele sé vorbéscá, şi ele ne spunü că 
acestü institutü a plátitü în Ungaria în anii 1832— 1883
i « d 8, ^ gUbI CU 30-022.836 fl. din cari pe d ecaü SÍ  
1832/1841 m totalü cadü 901 păgubi cu 266,527 fl. 
pe anulü 1883—5304 păgubi cu 2,191, 301 fl. Din 
acéstá comparare se constată, avándü în vedere ra- 
portulü indicatü mai süsü dintre instituţiunea de asigurare 
şi progresulü culturalo, că patria nóstrá a desvoltatü 
numai în anulü 1 8 s3 o activitate culturală de 9 orî 
mai mare, decátü în deceniulü 1832— 1841.

In tabelele grafice s’au luatü în considerare numai 
cei trei-cjecl de anî 1854— 1883, parte din pricină că 
timpulü pentru adunarea şi lucrarea materialului de mai 
nainte era prea scurtü, parte şi din pricina că afacerile 
m Ungaria în decursulü periodului 1831— 1853 erau de 
puţină însemnătate.

Dacă esaminámü desvoltarea asigurárilorü contra 
focului în aceste trei decenii vedemü, că în anulü 1854  
au fostü esmise de „Generalî“ în Ungaria 14,273 poliţe 
în suma de asigurare de 24.428,769 fl. şi s’au plátitü 
356 pâgubiri prin focü cu 122,618 fl. pe când în anulü 
1883 s’au esmisü 54,871 poliţe în valóre de asisura- 
ţiune de 145,676,258 fl, şi s’au plátitü 2445 pagubirî 
priu focü cu 1,127,406 fl. Pentru a însemna şi mai lă- 
muritü progresulü, celü mare, fácutü în aceste trei de
cenii în afacerile de asigurare în contra focului, trebue 
sé amintimü că cele mai multe poliţe din ultimii anî 
s’au esmisü pe timpü de 10 anî aşa că în anulü 1883 
au fostü în vigóre în totalü 118 ,661 poliţe în valóre de 
258,129,745 fl. V

Asemenea dimensiuni ne arată şi desvoltarea asi- 
guránlorü contra grindinei în Ungaria a societăţii »Ge
nerali.« Aci avemü în anulü 1853.352 poliţe represen- 
tând o valóre de asigurare de 672,373 fl. în anulü 1883, 
7335 poliţe nouă în valóre de asigurare de 26.411,957 fl. 
şi pentru 2415 păgubi o despăgubire de 472,740 fl. In 
totalü institutulü a esmisü ín periodulü 1854— 1883 în 
Ungaria pentru asigurări în contra grindinei 91540  po
liţe cu valóre de asigurare in suma de 226,411,957 fl. 
pentru care cadü 23,614 păgubî cu despăgubire de 
4.738,502 fl. Acestü calculü arată, că la flecare 100  
poliţe s au anunfatü 24 ‘6 păgubi, şi că prin urmare în 
Ungaria  ̂ totu alu, patrulea economü sufere păgubi prin  

grindină. Durere, instituţiunea asigurârei contra grin
dinei au folosit o pănă acuma fórte pnţinfl economii 
noştri, unü réu, ale cărui rele urmări nu se potü mai 
bine ilustra, decátü prin datele de mai süsü. Din mai 
multe puncte de vedere este interesentă statistica dilelorü 
din quinqueniulü 1879— 1883, în carî au fostü mai tare 
grindina şi cari arată că cea mai periculosă grindină în 
decursulü numitului periodü a fostü la 23 Iunie 1883.
In acea cji s’au causafü prin grindină în 76 comune 262 
păgubi^cu despăgubiri de 77278 fl. Acésta e o dovadă 
positiva a necesităţii a aşetja asigurarea în contra grin
dinei pe o basă mai largă.

In brânşa asigurăriloru de transportă »Generali« a 
desvoltatü o acţiune totü aşa de mare şi binefácétore.

In espusele trei decenii 1884/1883 s’au esmísü din 
partea institutului 58,132 poliţe cu suma de asigurare de 
373.264,833 fl., şi s’au plátitü ca despăgubire pentru 
1844 păgucî 811 ,728 fl.

Cu privire la branşa asigurării pe viaţă:
»Asigurazioni Generali« póte s0-şî atribue meritulü 

că a fostü cea dintâiu, care a întrodus’o în patria nóstrá 
íncepéndü cu acésta deja în anulü 1833. Cu ce succesü 
a lucratü în acéstá ramură sé se judece după smgurulü 
faptü, că în anulü 1884 erau valabile numai puţinO de
cátü 10,589 poliţe cu suma de asigurare de 23.550,000  
fl. Sumele ce s’a plátitü în anulü 1883 pentru păgubi 
au ajunsü la 445,000 fl. Ar fi de prisosü de a mai 
aduce şi alte date spre a ilustra cátü de importantă este 
în Ungaria acţiunea »Generalei* pe terenulü asigurârei 
pe viaţă. Singurulű datü ce l’amü arátatü, grâesce irai 
lámuritü, decátü tóté vorbele.

Editorü: Iacobü Mureşianu.

Redactorü responsabila : Dr Aurel Mureşianu.
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Cftursulű la bursa de Viena
din 1 Augustü st. n 1885.

Bursa dte Bucuresci.

Rentă de aurii 4°/o • • • 99.20 
Rentă de hârtiă 5% . . 92.4i0 
Imprumutulâ cailoru ferate

ungare . . . . . . .  148 40
Amortisarea datoriei căi- 

lortt ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 98.40 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .123.  

Amortisarea datoriei căi- 
lorii ferate de ostd ung.
(3-a emisiune) . . . .  109.20

Bonuri rurale ungare . . 103.25 
Bonuri cu cl. de sortare 1C2 02 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş i i ............... ...  102.25
Bonuri cu cl. de sortarel02. 
Bonuri rurale transilvane 101.75

Bonuri croato-slavone . . 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung................... ...
Imprumutuhl cu premiu

ung........................ ...  •
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 
Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de auru austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro-

ungare ......................
Act. băncel de creditâ ung. 
Act. băncel de creditii austr. 
Argintulii —. — GalbinI

îm părătesei...............
Napoleon-d’o r I ...............

I Mărci 100 împ. germ. . .
( Londra 10 Livres sterlinge

102.- 

97.75

119.10

120.—  
82.65 
83.30 

109 10 
139 25

867. 
288 25 
283.60

5.91 
9.91:%  
61.45

125.10

Renta română (5°0). • 
Renta rom. amort. (5°/0)

» convert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.) 
Credit, fonc. rural (7% )

» „  „  (5°/o)
» > urban (7 °/0)

» (6°/0) •
» (5°/o) • . 

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom.

« » » Naţională 
A u r i i .................................

Iuliu st. V. 1 S85.

Cump vend.

89 90
93 9 3 1/2
88V* 89V2
30 32

lOOVa IOIV2
843/4 85 V.
98V2 991; 2
9 IV2 ^2 Va
83 83Va
1240 1250

IOV2 l l 1/*
rtt 2.04 2.05

U n i i  p r a c t i c a n t ű  d in  o fami l i a bunii

se primesce în magazinulu de sticlăria 

şi de porţelanu a lui
KAROL MÜLLER.

Numere singuratice â 5 cr. din „Gazeta 
Transilvaniei“ se potil cumpera în tu
tungeria lui I . O ross.

si iernii
r  j ’

Anunciuri în pag. a IV linia de 30 litere garmond îl — cr. 6 
Pentru inserţiunî şi reclame pag. a III linia â „ „ 10

se acórda urmatórele rabate :

3 - -  4 O 0
0

5 —  8 ,, . . 1 5 0|o

9 — 1 1 ............................ . 2 0 ^

1 2 — 1 5 5 1 ............................ . 30°|o

1 6 — 2 0 0
00

ín süsü . 50°|o

Pentru anunciuri ce se publică pe mai multe luni se 

făcu învoiri şi reduceri şi peste cele însemnate mai süsü.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

r

:
«
M
M
M
M
M
M
M
M
M
*
M
«
M
M
M
«

Magazinu de haine bărbătesc1
Totu feliulă de

haine bârbâtesci elegantu şi solida lucrate
conlecţionămu în magasinulii nostru după, comandă, 

şi după jurnalele cele mai nou6.

Totodată recomandăm marele nostru

depositu de stofe indigene şi streine
pentru rocuri, pantaloni şi giletci cu preţurile cele mai eftine 

şi rugămu onor. publici! a ne onorâ cu 

numer6se.

romande câtü mai

Cu distinsă stimü 
A. Schwarze & Bartha.

Uliţa Vămei Nr. 11.^  Uliţa Vamei i\r. ii.  iJ

*

♦

♦

Mersulü trenurilorü
pe linia P red eaW -B u d ap esta  şi pe linia T eiu sü -A rad ű -B u d ap esta  a cálei terate orientale de stata reg, nng.

P red ea lű -B u d ap esta
T renă Trenù 

accelerat
ersone

BucurescI

Predealu

Timişii
Brasovü

Feldióra
Apatia
Agostonfalva
Homorodü
Haşfaleu

5-00

Trenü
omnibus

Sighisóra 
Elisabetopole 
Mediaştt 
Cop sa mică 
Micăsasa 
Blaşiu 
Cráciunelü
Teiuştt 
Aiudü 
Vinţulfl de süsü 
Uióra 
Cucerdea 
SMrisft 
Apahida

Cîttsm
Nedeşdu 
Ghirbéu 
Aghiriştt 
Stana 
Huiedinfe 
Giucia 
Bucia,
Bratca 
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi-V ásárhely 
Vârad-Yelinţe

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.29  
10.39 
11 .19  
11.54  
12.12 
12.56

1.30
1.45
2.11
2.55
3.17
3.24
3.31
4.09
5.36
5.56

9 45
9.47

10.11
10.44
10.51 

111.18  
11.36
11.51  
12.23

1.19
1.30
1.37
2.05
2.25
2.36

3.13

3.40
4.0Í

4.24
4.49

Oradia-mare
P. Ladány
Szolnok
Buda-pesta

Viena

6.08 
6.29 
6.45 
7.00 
7.Í 
7.48 
8.28 
8.47 
9.06 
9.26 

10 01 
10.20 
10.30
10.37 
10.51
12.37 

2 58

b

Trenű
omnibus

7.45
12.50

1.09
1.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37

8.01
8 .2 1
9.05
9.4.'

10.02
6.20 

6.59 
7.15  
7.43 
8.29 
8.55 
9.04 
9 1 2  

10 23 
12.32 
0 .5 9

6 09 
6.35 
3.00

6.08 — 8.oq
■— —  . 8.34
— — 8.59
— — 9.34
.— — 10.16

7.14 — 11.04
7.43 — 12 17
— — 1 2 .4 :
— — 1.21!

8.22 — 2.05!
8.48 — 3.08
....— — 3.39
— — 3.55

9.13 — 4.05
9.18 10.37 —

10.31 12 5 j —

12.07 4.45 8.22
2.10 10.05 10.30
2.45 10.50 —

8 0 í 6.06 —

B u d a p e s t a — J P r e d e a l ü

Viena
Budapesta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mare j

Várad-Velencze 
Fugyi-V ásárhely 
Mezö-Telegd 
Rév 
Bratca 
Bucia 
Ciucia 
Huiedin 
Stana 
Aghiriş 
Ghirbéu 
Nedeşdu

Cluşiu

Apahida 
Ghiriş
Cucerdea

Trenű
omnibus

6.47
iO.37

1.44
5.33

Trenü
accelerat

(
(

Uióra
VinţuM do süsü
Aiudü
Teiuşă
Cráciunelü
Blaşfl
Micăsasa
Copşa mică
Mediaçü
Elisabetopole
Sigiçéra
Haşfaleu
Homorod
Agostonfalva
Apatia
Feldióra

Braşovă
Timişii

Predealu

BucurescI

12 05  
12.31 
2.16  
3.12  
3.32
3.41
3.50 
4.25
4.50
5.41
6.0?

6.40
7.00

5 . - U

7,1?' 
1 45 
3.4 
5.21
6.41

7.14
7.42

8.31
9.01

10 0 
10.16

11.24
11.43
11.45

12.08
12.22

12 57

1.27
1 4 5
2.06
2.31
2.50
3.4
4.19  
4.34  
4.53
5.20 
5 3

Trenü
omnibus

Trenű
de

persóne

3.15
7.2S
8.27

9.45 
9.59 

10.28  
11.36  
12 ,KJ 
12.43 

1.31 
2.58 
3.29 
4.0. 
4.18  
4.3 
5.05

6.07
6.32
7.30

11.35

Nota:  Órele de nópte suntű cele dintre liniile grőse.

6.20 
9.11 

11.26 
1 .2*« 
2.00 
2 11 
2.34- 
3.18  
3.41 
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50

Trenű
omnibus

8.0 J
11 . 4í 
2.31

6.02
P.24
6.43 
7.0 
7.26
8.51 
9.31
9.43
9.51 
9 i  8

10.24
10.44  
11.28
11.44  
12.18  
12.36

1.22
1.56
2.34
3.02
4.41
5 3 0
6.03

6.35
7.14

6.01
6.4C
7.20
8.01

10.05
11.02
11.3
12.14

1.09
1.50
2.48
3.23
4.56
9.4C

T e iu s á -A ra d íi-B n d a p e § ta

Trenű
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü de 
persóne

josü

T eiu sA
Alba-Iulia 
Vinţulti de 
Şibotti 
Orăşîia 
Simeria 
Deva 
Branicica 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bérzova
Conopü
Radna-Lipova
Paulişii
Gyorok
Glogovaţfi
Âradft
Szolnok

Budapesta
Viena

11.09 — 3.56
11.46 — 4.2?
12.20 — 4.53
12.52 — . 5.19

1.19 — 5.41
1.48 — 6.08
2 35 — 6.39
3.04 — 7.04
3.36 — 7.29
3 50 — 7.41
4.25 — ^.12
5.09 — 8.49
5.56 — 9.29
6.18 — 9.49
6.57 6 14 10  2*
7.12 6.30 1\ 37
7.27 6.47 10.52
7.56 7.17 11 18
8.10 7.32 11.32
2.39 12.00 4 5 =
3.16 12.14 5.10

7.10 2.10 8.16
_ 8.03 6.05

B u d a p e s t a - A ra d ft -T e iu s ű .

A r  «.tlft-T îssiişâr *

A r a d ù
Aradiilü nou
NénaeLh-Ságh
Vsnga
Oroziíalva
Mercziialva

Treiî.i
nmnibns

6.00
6,25
6.50
7.19
7.38
7.56
8.42

Trenü de 
persons

Trenü de 
persóne

12.55
1.21
1.46  
2 18
2.36
2.53
3.40

Viena
Budapesta
Szolnok (

A r«dft
Glogovaţ0
Gyorok
Paulişii
Radna-Lipova
Conopö
Bérzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotii
Vinţulti de josü
Âlba-ïulia
T ^ Su şft

Trenű de 
persóne

11 .0 0
8.0o 

1 1 .02 
11.12

3.37 
4.13
4.38 
4.51 
5 .10
5.38 
5.57

Trenű
acceleratü

7.15
1.45
3.44
4.02
7 53

6 .42
7 14
7.43 
8.01
8 21 
8 17 
9.05

10 10 
í.0,43 
11.04  
11.19  
12 05

Trenü
omnibus

8<U
11.40

1200
{>.95
619

6.4-
7.00
7.23
7.51
8.10
5.58
9.28
9.56

10.17
■0.38
11.
11.23
12.24 
12.53
1.22
1.40
m

P efro şu va l

8.25 
8.36 
8.54 
9 13 
9 25 
9 36 

1 0 ( 6

T im iş tfra -A r a d i t

Tipografia ALEXI, Bra^ovü.

T im is ó r a
Mercziíalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou

Trenü de 
persóne

Trenű de 
persóne

6.0 : 
6.40 
6.51 
7.08 
7.23 
7 ^ 0  
7 50

W in ters.»
Streid
Haţegă
Pui
î>;vadia
Baniţa
ÎP e t r o s e n ï

Trenü de 
persóne

6 3 )
7 0 s
7 ù3
8 46 
9.33

10.11
10.41

'ÏVTOÜ
o’runfbtti

i l  ro
12.27 

1 19 
2.10 
2.57 
3.35 
4.04

Trenü
omnibui

3.00
349
4.4Í
5.28
6.Û7
B.h9

P e t r o ş e n i —-Siiaffleria (Piski)

Trenű
omnibus

12.25
1.16
1.34
2.04
2.25
2.54
3 1 0

5 00  
5.50
6.07
6.32
6.53
7.24
7.40

P e t r o ş e n i
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegii
Strein

Treuű
omnibus

6 49 
7.27 
8.06 
8.50 
9.31 

10.16 
10.53

Trenű
omnibus

9 .33
1 0 .1 4
1 0  54
11 37 
12 .17
1 2  58  

1.35

Trenü 
de pen.

5.98
6,üí

645
7.Ï5

9.15


